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Tepexosa C.H. YK 81°44(811.161.2+811.161.1+811.111):81°37
HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIE EJUHUILIBI SA3BIKA B CBETE
ITOJIMITAPAIMT'MAJIBHOT'O AHAJVIM3A

Annomayun. Cmamovs cooepicum pe3yibmansl HAYYHO20 UCCIEO08AHUSL PYCCKO20, YKPAUHCKO20 U AH2IUNICKO20
A3BIKOB, NOCBAUEHHO20 NOIUNAPAOUSMATIHOMY AHANUZY Peanuil, m. e. NEeKCUYECKUX eOUHUY, COOepHCAUUX 6
ceoell ceManHmuKe HayUoHATbHO-KYIbMYPHbIL KOMNOHEHM (8 m. Y. u pedpepeHyuanvhvlx penpesenmayuti). B nei
0XAPAKMepU306aHbl pPe3yaIbmanmsl NOIUNAPAOUSMATBHOZ0 AHAIU3A HAYUOHALbHO-CReYUDUUECKOl NeKCUKU Hd
OCHOBe MOOenu  QYHKYUOHATbHO-CEMAHMUYECK020 NOJiA  peanull, a Mmakdxce npedCmasienvl Kpumepuu
MUNONOSUAYUY AHATUSUPYEMO20 MAMEPUAnd, CReyuguka, Komopyro ciedyem NpUHUMAMb 60 6HUMAHUE NpU
nepegooe, 0XapaxKmepu308aHvl CHOCOObl nepesooa peanuii.

Knroueevie  cnosa:  nexcuxa,  (QYHKYUOHANbHO-CEMAHMUYECKOe — Noje,  KVIbMYPDOHUM,  Deauus,
NOIUNAPAOUSMATLHI AHATU3, ATTOMOPPUIM, USOMOPPU3M.

Anomauisn. Cmamms micmums pe3yibmamu HaAyKo8020 GUBUEHHS POCIlICLKOI, YKPAIHCLKOI ma aneniicbKoi Mos,
NPUCBAYEHO20 NONINAPAOUSMATLHOMY AHANI3Y Ppeanil, MoOmo JNeKCUYHUX OOUHUYb, AKI HeCcymb Y C6oill
ceManmuyi  HAYIOHANLHO-KYIbMYPHULL KOMNOHeHm (y m. 4. I penpezenmayii pegepenyii). V wii
0XapaKmepu306aHo pe3yibmamu NOAinapaoueManbHo20 aHalU3y HAYIOHANLHO-CNeYU@PIuHOT 1eKCUKU HA OCHOGI
MoOeni YHKYIOHATbHO-CEMAHMUYHO020 NOISL Peanill, a maKodlc nooawo Kpumepii munonoeizayii, cneyughiuni
XapakxmepucmuKkyu aHanizo8anoeo mamepiany, AKi cli0 Mamu Ha yeasi npu nepexniadi, po3eisiHymo cnocoou
nepexnaoy peani.

Knrouogi cnosa: nexcuka, @yHKyionaibHo-cemanmuyHne noie, KyIbMYPOHIM, peanis, RONINAPaAoUeManbHull
auaniz, anomopizm, izomopizm.

Summary. The article is devoted to the contrastive study of the verbal means that are used to embody of the
system of specific national and cultural units of lexicon in Ukrainian, Russian and English at the functional-
semantic level of analysis, with a focus on verbal paradigms and words, including reference representations.
The article contains the results of the contrastive studies of the above mentioned languages. It is devoted to
multy-paradigmal approach on so called, words-realities, or units of national specific lexicon in the above
mentioned languages. The results of multy-paradigmal analyses of words with national and cultural elements in
their semantics are characterised here. Multy-paradigmal approach introduced in this research allowed to
additionally employing inclusion notional and associative analysis, which highlighted the way native speakers of
the contrasted languages conceptualize representations of national specific lexicon in their typical and specific
features. The research was conducted based on the model of functional-semantical field of national specific
words. The main criteria of classification of the analised language units as well as specific feachers of the words
under analyses are described in the article. The author stresses the idea that units of national specific lexicon
should be carefully studied in frames of multy-paradigmal analyses, as it gives the full detailed characteristics of
their forms, semantical extents, stylistic peculiarities as well as different connotations and associations of the
investigated language units.

Key words: lexicon, functional-semantic field, units of national specific lexicon, realia, multy-paradygmal
analyses, allomorphism, isomorphism.

IToctaHoBka mnpo0jeMbl W ee CBSI3b € BaKHEHIIMMH HAYYHBIMH H TNPAKTHYECKHMH 3aJaHUSMHU.
B coBpeMeHHOM MHpE MpOLECCHl TI100ann3aluy U UHTETPAlUy JUAIEKTHYHO CMEHSIOTCSI POCTOM HAIMOHAJIBHOTO
CaMOCO3HAaHUSl ¥ Pa3BUTUEM HAIMOHAIBHBIX KYJIBTYP, YTO CBOEBPEMEHHO HAXOJUT OTOOPaKEHHE B S3BIKOBBIX
CHCTEMaX, BEJb SA3bIK BBICTYIAET IOCPEIHIUKOM MEKAY OKPYXKAIOIIMM MHPOM M YeJIOBEKOM, Kak ormedan B. ®on
I'ym6omnpar [2; c. 12]. HanbGosiee 4yBCTBUTENBHBI K TaKUM IpeoOpa30OBaHUSIM, KaK HM3BECTHO, JIEKCHYECKUE
MOJICHCTEMBI SI3BIKOB. B CBSI3M ¢ 3THM HE yTpauMBaeTCs aKTyaJIbHOCTh CONOCTABHUTENBHBIX HCCIECIOBaHUI
(YHKIIMOHAIBHO-CEMAaHTUYECKHUX TIOJIEH HallMOHAJIbHO-MapKUPOBAaHHOM JIEKCHKU B acleKTe CMHXPOHHHU. MIMeHHO
3TOT MOAXOJ B paMKax IOJUNAPaANTMaIbHOTO aHAJIN3a MIPEACTABIICH B JAHHOW CTaThe.

AHaJIN3 OCHOBHBIX HCCJIeIOBAaHUN M myOamkanmii. [IpoGiembl nepeBosia HalMOHAIBHO-MapKUPOBAaHHOW
JEeKCHKH, Hecylmeil B cebe OCOOCHHOCTH COOTBETCTBYIOUIEH HAMOHAIBHOW KyJBTYpBI, 3aTParuBaJIHCh
HCCIIelOBAaTesIMH ellle B JpeBHHE BpeMeHa. Kak CBUIETENbCTBYIOT IepBble nepeBoisl bubmmu (Septuaginte,
nepeBoabl Cummaxa, HMeponmma u np.) [9; 10, c. 9-15], B ApeBHOCTH HAIMOHAIBHO-KYJIBTYpHBIC JICKCEMBI
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JIAJIEKTHA ®PA3EOQJIOTTS YKPATHCBKOI MOBH SIK OB’€KT JIHTBOCTUJIICTUKH

NPEUMYIIECTBEHHO TEPeAaBAINCh BYMSI CIIOCOO0aMH — IOCPEICTBOM KaJbKHpPOBaHHs (B Cllyyae CTPYKTYpPHO
MOJOOHBIX sI3bIKa OpUIMHANa M S3bIKa MEPEeBOJd) MM aKpOHMMHU3AIMHU (Ul PasHOCTPYKTYPHBIX S3bIKOB). Kax
CJIEICTBHE, TaKHE TEKCThl YMTAINCh M BOCIHPHUHMMAINCH BECbMa TSDKEJIOBECHO M HE BCeraa NpaBuibHO. OHHU
coJiepkayii B ceOe cioBa M3 HECKOJNBKUX $I3BIKOB, YTO YCJOXHSUIO M YCTHBIH IIepeBOJ NpPU HPOUYTECHHH.
JUx. Buxnud mepBeIM MOIBITANCS NPEoJoieTs 3TH TpynHocTd. Ciemys 3a NPHHIMIAMH [EpeBOJa aHTUYHOIO
Pumma, BnepBble NpPUMEHEHHBIMH JUIS TepeBojga OuOaum lepoHMMOM, OH IIyTeM aJeKBaTHOTO IIepeBOJa,
aJaTHPOBAHHOTO K TIpaMMaTHKE JAPEBHEAHTTMHCKOrO fA3bIKa, BIEPBbIE BOCIPOW3BEN OpPUTHMHANI HA
JIpEBHEAHTIIMHACKOM si3bIKe [6, c. 105]. Takoit nepeBoj He ObLT HAMOHAIBHO-KYJIBTYPHO a1alTHPOBAaHHBIM, OJTHAKO
OH OBLI MOHSATEH CPETHECTATUCTUIECKOMY HOCHUTEIIO IPEBHEAHTIIMHCKOTO SI3bIKA.

B mnepuon cpenneBekoBbst P. Bakon B Tpakrare «Opus Majus» BrepBble 0o0paTwi BHHMaHHE Ha
HEOOXOUMOCTh HCIIOJIb30BAHNUS JONOJIHUTENIBHBIX, (POHOBBIX 3HAHMH AT MAaKCHMAaJIbHO TOYHOTO, aIeKBaTHOTO
MepeBo/ia SI3BIKOBBIX enuHMIl [6, c. 114-116]. Takue paboThI, OY4EBUIHO, YTO OBUTH MEPBBIMU, CIIE HE OTHBIMH U
HE J0CTAaTOYHO HAy4YHO OOOCHOBAaHHBIMH TPYIAMH, IOCBSIICHHBIMH OCOOEHHOCTSAM MEpeladyd HalHMOHAIBHO-
KyJIbTYpHOH crieriuuKy B s3blke. TeM He MeHee, OHM CBHJCTEIBCTBYIOT O CIOXHOCTH M JaBHOCTH CaMOH
paccmaTpruBaeMoi mpoOIeMBbl.

Tonbko cepennHa u Bropas 1mojoBuHa XX BeKa B HCTOPUH JIMHTBUCTUKHU M NIEPEBOAOBEICHHUS CTAIIN TIEPHUOJIOM
(yHAaMEHTATLHOTO NCCIIEIOBAHNS M HAYYHOTO0 00OCHOBAHMS BO3MOKHOCTEH ONMCaHMS U NEPEeBO/ia HAllMOHAIBHO-
MapKUPOBAHHON JIEKCUKH, WM KYJIbTYPOHMMOB. MHOXeECTBO pabOT 3TOro Iepuojia MOCBSIIEHBI OIHMCAHUIO
HAIIMOHAFHO-KYJIFTYPHOH CIIEI(HKH A3BIKOB B 11e7I0M (cM. paboTsl FO. M. Kapaynosa, C. Bnaxosa, C. ®mopuna
W Jp.) U OTHEJIBbHBIX (parMEeHTOB SI3BIKOBOM KapTHWHBI MHpa Ha Matepuane onxHoro sizeika (K. I1. CokosoBckas,
A. H. Pynsxos, JI. A. Hcenko, I1. B. YecHokoB u ap.) mmu Heckonmbkux (M. I1. Kouepran, A. A. TapaHeHko,
J. U. Tepexosa, JI. M. Open, U. 3. Iloponsn, O. B. Tumenko, A. B. Koponesa u ap.). IIpobiemMbl moHUMaHus 1
aJIcKBAaTHOTO BOCIIPOM3BEACHUSA pealluid B s3bIke InepeBoja aHanusupoBanu Takke [. JI. Tomaxum,
JI. C. Bapxynapos, B. H. Komuccapos, B. H. Kpynnos, JI. K. Jlateimes, A. M. ®@urepman, M. M. Mopo3os,
A. B. ®enopoB u ap. Peannu B cBeTe COOTHOLIEHHS sI3blka M KyJbTyp uccaenoBanu E. M. Bepemwarun u
B. I'. KoctomMapoB, a ux BO3MOXKHOCTH Iepellaud B XyJ0XKecTBeHHOM TekcTe paccMmoTpenu H. U. Ilamoposckas,
B. C. Bunorpamo, A. B. ®emopos, 0. Copoxnmr u np. Ilpm STOM Bce eme oOcTaeTcs HEIOCTAaTOYHO
WCCJICJIOBAaHHBIM U HE YHUQUIMPOBAHHBIM BOIPOC O THUIOJNOTHH (T. €. COBOKYIMHOCTH KiaccH(UKaImii)
HalMOHAJIBHO-MAapKUPOBAHHBIX S3BIKOBBIX €IWHUI]. CyIIeCTBEHHBIN BKJaJ B PELICHHE 3TOT0 BONPOCA BHECIH
6onrapckue uccienosarenu C. Biaaxos u C. ®nopuH, KiaccupULIMPOBaB Peany MO TEMaTHYECKOMY IPHHIUITY
[1].  Onnaxo MPENIOKEHHAass HMH  KJacCH(QUKanus HE COJNCPXKUT  HAMOHAJIbHO-MapKHUPOBAHHBIX
pedepeHMaNbHBIX CAUHUI s3bIKa (B IIMPOKOM NMOHMMAaHHWW TepMUHA peghepenyus, cM. [7]), oHa Takxke He
YUUTHIBAET pAAa NPYTHX, MOMUMO TEMaTH4YEeCKOro, KPUTEpPHEB, HEOOXOMMMBIX ISl YCIICHIHOTO MOJHOLIEHHOTO,
MPaBUJIBHOTO a/IEKBaTHOT'O IIEPEBO/IA U MCTIOIb30BAHMUS B A3bIKE HAIMOHAIBHO-MAPKUPOBAHHBIX CIUHHUIL SI3bIKA.

U. B. KopyHen omHMUM W3 TNEpBBIX ONMCAJl CIOCOOBI TE€peBOJia HAIMOHAIBHO-MAapKHPOBAaHHBIX CJIOB W
BBIPQXEHUH IS YKPaWHCKOTO U aHTIIMHCKOTO s3BIKOB [3, ¢.151-168], KoTOpHIe OBUIM BIIOCIEACTBUH AOIOIHEHBI B
IUIaHEe WX Tepeadu Ha pyccKkoM si3bike A. A. YrpoOunoii [8, c. 119-120]. Tem He meHee, KinaccuuIMPOBaTh U
ONHUCATh CIOCOOBI TEPEBOJA A3BIKOBBIX EIWHUI (NPEHMYIIECTBEHHO JIEKCHKH) C HALMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIM
KOMITOHEHTOM — 3TO 33/1a4a, KOTOpasi Tpe0yeT CHCTEMHOTO M KOMIUIEKCHOTO JajlbHEHIIIero pacCCMOTPEHHS U ITIONCKA
BO3MOXHBIX PEIICHUHN.

B cBs3M ¢ 3THM meab M 3aJa4M JTaHHOW CTaThH 3aKJIIOYAIOTCS B HOMNBITKE BOCIIOJHHUTH UMEIOIINECS JIaKyHBI B
JMHTBUCTHKE ¥ NEPEBOJOBEICHUM KacaTeJIbHO THIIOIOTH3AUN pe(epeHIHaIbHbIX U IPYIHX S3bIKOBBIX €JHHHIL,
HECyIIHX B ce0e HAllMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO CIIeHIU(UKY, ITyTEM I0JIapa irMaJbHOrO aHaIn3a U, KaK CJIeJICTBUE —
CcMOJIeNIMpoBaTh (HyHKIHOHATBHO-ceMaHTHueckoe mone peanmuit (PCII P) m Oomee momHO oOXapaKTepH30BaTh
CHOCOOBI IIEPeBO/Ia YKa3aHHBIX CPEJCTB Ha MaTepHajle PycCKOro, YKpauHCKOTO M aHTJIIMHCKOTO S3BIKOB.

Hayunble pe3yjabTaTbl. B pesynbrare MpOBEJEHHOTO MOJIHMIIAPAJANTMAIBHOTO aHANINM3a pealni, B T. 4. U
pedepeHIanbHbIX SI36IKOBBIX €IMHHUI (B IIMPOKOM IOHMMaHHUU TEPMUHA pedepenyus) ObLIO yCTAaHOBIEHO, YTO
pedepeHanbHbIe CPEeNCTBA A3bIKA, HECYIHE B ce0e HAlMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO MapKUPOBAHHOCTb, KaK U ApYyTrHe
peainu B sI3bIKE, MOKHO THIIOJIOTU3UPOBATH COTJIACHO CIICAYIOLIMX KPUTEPUEB aHAN3a, & UMEHHO!

1. TTo cTenenn pacnpocTpaHEHHOCTH B SI3bIKAaX pedepeHnnaIbHbIC PENpEe3eHTalNH, KaK U JIpyTrUe eIUHUIBI B
S3bIKE, MOXKHO Da3JeiuTh Ha: 1) pealnu-WHTEPHAIMOHAIM3Mbl — 3TO HAIMOHAJbHO-MapKUpPOBaHHAs JIEKCHKA,
CTaBIIas W3BECTHOM M MOMYIAPHOM B Mupe Oyaromapsi 4acTOTHOCTH YIOTpeOJIEHHWS B S3bIKE OpPHTHMHAla U B
nepeBoje. Hanpumep: ykp. ko3ax, ciu, bopuy, sapenuxu, 2anywku, pyc. Mampewxa, 2apmowxa, oaraniaixa, onunol,
anrn. gentleman, lady, pudding, English breakfast w np. llepeduciieHHBIC JEKCEMBI OTHOCATCS K KaTErOpUHU
SI3BIKOBBIX EIUHUI] C peepeHLUaIbHBIM KOMIIOHEHTOM B CEMAaHTHKE, OHHM OTCHUIAIOT PELUIMEHTa K TOW
HAaMOHAIBHON KYJBTYpE, Ul KOTOPOH OHM aBTOXTOHHBL. COOCTBEHHO pe()epeHIMANIbHBIE S3BIKOBBIC EIMHHUIIBI
TaKKe NO-pa3HOMY IPEJICTaBICHbl B JaHHBIX S3bIKAX: YKP. HO-KO3AYbKU, NO-6ambKi6cbku / no-0amuvKi6cbkoMmy, no-
Ki6CbKU / NO-KUIBCLKOMY, PYC. HO-CMAXAHOBCKU, NO-HAUWEHCKU, NO-OOMAWHEMY, NO-pYCCKU wedpo, aHTi. south-
south-east, north-north-west, eastward(s), westward(s) u np. Cpeau Takux S3bIKOBBIX CIUHHI[ BBIICIACTCS U
rpymnmna COOCTBEHHBIX UMEH (3MTOHMMOB) C HallMOHAIBLHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM CEMAHTHKH, HalpUMeEp: YKp.
Tans, lsanxo, /lio babaii, Yaxnux Heemupywuil, pyc. Anenyuwka, Heanywxa, Mumpopanywra, baba fza, Koweii
Beccmepmuwiii, aurn. Union Jack, amep. Uncle Sam, Mr. Bin, Omelette Arnold Bennett, Biro (ballpoint pen) w np.
2) peanuu-TceBJONHTEPHAIMOHAIN3MBI, HIIH JIOKHBIE APY3bsl MEPEBOAUMKA», WIN MEXBSI3BIKOBBIE OMOHHMMBI.
Ocoboro BHMMaHMs TpeOYIOT TEPMHUHBI, KOTOpPbIE HMEIOT B S3bIKE OpPUTMHANA M SI3bIKE MEpeBOAA pa3HBII
CEMaHTHYECKUI 00beM U, KaK CJIEACTBHE, MOTYT PEalIN30BaTh Pa3HYIO JIEKCHYECKYI0 ceMaHTHKy. Hampumep: ykp.
JIHTB. Munoio2is, pyc. IMHTB. Munoio2us, airi. Mell. typology, MUHTB. contrastive studies (contrastive linguistics)
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U Ip.; 3) COOCTBEHHO peajuy — 3TO HAIMOHAJIbHO-MAapKUPOBaHHAS JIEKCHKA, HE YaCTOTHAs IO YIOTPEOICHHIO B
A3bIKaxX M IIepeBojie, KoTopas TpeOyeT Npu IepeBoje 00s3aTeNbHON JONOJHUTENbHON SKcIukanuu. OHa He
MOJTy4YWIa IIUPOKOTO PaclpOCTpaHEHUs ITyTeM 3aMMCTBOBAHUS B JPYIHX s3blkax. Hampumep: ykp. suwusanxa
(Hayionanvha YKpaincvka copouka), niaxma (HayioHanbHa YKPAiHcbKa dHCinoya chionuys), pyc. KOCOBOpOMKA
(pycckas HAyUOHANLHAA MYNHCCKASL pybaxa ¢ 60POMOM, 3ACMESUBAIOWUMCA COOKY), KOKOWHUK (CHeyuanbHblil
Jrcenckutl 2onosHoll yoop na Pycu), auri. kilt (national Scotch man’s suit), shepherd's pie (casserole with ground
beef, vegetables such as carrots, corn, and peas, topped with mashed potatoes) n np.

2. Ilo creneHu TOX/ECTBA aHAIM3UPYEMBIE SI3BIKOBBIE CPEJICTBA MOKHO TU(P(EpPEHIIMPOBATh COTIACHO TUIIOB
skBuBaneHTHOocTH B. H. Manakuna [5, c. 132-133] u ypomHe#t sxBuBameHTHoctn [11, c. 72-77] Ha:
1) Oe3PKBHBAJICHTHBIC S3BIKOBBIC €AMHHIIBL, 2) SKBHBAJCHTHBIC SI3bIKOBBIC €JIWHMIBI a) TOJIHbIE IKBHBAJCHTHI;
0) YacTUYHBIC IKBUBAJICHTHI.

3. CreneHb TOX/IECTBA SI3BIKOBBIX E€AMHHIl B 3HAUUTEIBHOW MeEpe OIpenesseT M CIIOCcoObl IepeBona
HalMOHAJILHO-MAapKUPOBAHHON JIEKCHKH. Tak, B CBSI3M C 3THM MOXXHO HaONIOAaTh CIEAYIOIINME TEHACHIMH M
3aKOHOMEpHOCTH: 1) KOMIUIEKCHbIE TpaHc(hOpMalyM, MPEACTaBICHHBIE MPEUMYIIECTBEHHO MOJAECISIMHU
CTPAHCKPUNIUS ¥ / WIM TPaHCIWTEpanus + OIMCATENbHBIH MEPEeBOA» XapaKTEpPHbI /Ul OE39KBHUBAJICHTHBIX HE
MHTEPHAIMOHAIBHBIX S3bIKOBBIX €IMHHMI (COOCTBEHHO peanii); 2) OyKBaJIbHBIH NIEPEBO/I, SIKBUBAICHTHBIN MEPEBO/T
XapaKTepHBl ISl  peajuid-MHTEPHAIIMOHAIN3MOB, KOTOPBIE KOPPEIMPYIOT C TOJHBIMH W YaCTHUYHBIMH
OKBUBAJICHTAMH; 3) TPAHCKPHIIHS, TPAHCIUTEpallusd U KOMOWHHUPOBAHHBIN CIIOCOO (MOJIENb «TPaHCKpHUMIHS +
TPaHCIUTEPALHs») XapaKTEpPHbI NPEUMYIIECTBEHHO ISl peannii-COOCTBEHHBIX WMEH (3MOHUMOB, TOTIOHHMOB,
(hUTOHUMOB, OTYACTH — TEPMUHOB).

4. Tlo Tumy pernpe3eHTHpYeMOH pedepeHIIMN BCe peallii MOKHO pPAacIpeNeNIUTh [0 TPYyIMIaM COTJIacHO
oTpesieeHnIo TUIOB pedepernnu [4, c. 411]: 1) HocuTenn HOMUHATHBHOW pedepeHIH (AMOHUMEI, TOTIOHUMEI,
(GUTOHNMEI 1 /Ip.); 2) penpe3eHTauny naeHTHGUIMpYomei pedepernnn (ykazaTean Ha JOKaIH3aluIo JIeHcTBast BO
BPEMEHH U MPOCTPAHCTBE, HA TOYKY OTCUETa B KOMMYHHKAaTHBHOW CHTYallMM, HA YYaCTHUKOB KOMMYHUKAIUU U
JIPYTHUX JIUIT); 3) S3bIKOBBIE CMHUIIBI, CIOCOOHBIE PEAN30BaTh HEOIPEEICHHYIO pedepeHIINIO (HeonpeieIeHHbIC
Hapeuusi ¥ MECTOMMEHHs); 4) pernpe3eHTAlUH MePeXOIHbIX pedepeHInalbHbIX THIIOB (TPAaHCCEMaHTUYECKUX MU
TpaHC(YHKINOHAIBHBIX ), KaK HallpUMep, HOMHATUBHO-JCUKTHUECKHE PENPE3CHTANH YKP. HO-CIMAXAHIBCbKU, NO-
b6amuKiscobKU, NO-0UMAYOMY M ., PyC. MPOCT. NO-HAWEHCKU, no-UuxHeHcKu 1 fap. [7].

OueBUHBIM SIBIISIETCSI TO, YTO TIPOSIBICHHS HAIWOHAIBHON cIenM(UKN s3bIKa M MEHTAINTETa HaIlU{
peanu3yroTcss B SI3BIKOBBIX COWHUIIAX OKCIUIMIUTHO M MMIUIMIMTHO. B mpomecce ceMaHTH3anuMu MpU
3aMMCTBOBaHMU HaOMIOJaeTCS TEHJICHLUS] K MHTEPHAIMOHAIM3UIMK TOBCEMECTHO YIOTPEOISIEMbIX CIIOB-pEaiid.
C npyroil CTOpOHBI, IPU 3aMMCTBOBAHHH, IOTIA/1as B SI3BIK N1EPEBOJA TAKNE S3BIKOBBIC €AWHHIBI, KaK IPaBHUIIO, HE
JIECEMaHTH3UPYIOTCS, HO MOIYT HpUOOpEeTaTh CO BpPEMEHEM Jpyroe, OOLIEYHNOTpeOUTENbHOE 3Ha4YeHHe,
XapakTepHOE Il JaHHOHM S3BIKOBOM cucTeMbl. B mporecce mepeBosa SI3BIKOBBIE COMHHUIBI C HAIIMOHAIBHO-
KyJIBTYPHBIM KOMIOHEHTOM B CEMaHTHKE, COXPAaHHBIIME CBO€ MCKOHHOE 3HAYCHHUE, MPEUMYILECTBEHHO TPEOYIOT
KOMIUIEKCHOTO CrHocoba TepeBoja IyTeM TPAHCKPHUIIIMKM W / WIM TPaHCIUTEPAlMd C JOTOJHHUTEIHHOMN
aKcIIMKauen. JlekceMbl-peannn, KOTOpble (YHKIMOHUPYIOT B S3bIKaX KaK HHTEPHALMOHAIM3MBI, HMEIOT
TEHJICHIIUIO K OyKBAJIEHOMY TI€pPEBO/LY MM KaJIbKHPOBAHHIO.

Takum o0OpazoM, peanuu TpeOyIOT NONIMNAPaIUrMaIbHOTO N3yYCHHUS — KaK Ha YPOBHE MOHSATHH — KOHIIEIITOB —
KOHLeNTOoc(epsl peanuif, TaKk W Ha COOCTBEHHO S3BIKOBOM YpPOBHE KaK CBOETO pOJa IPOCKIWH ITaHHOH
koHLenTochepsl Ha s3bIK. KoHnenTocdepa Mo3BoIseT 4eTde BHICTh CTPYKTYpPY HOHSTHS M COOTBETCTBYIOIINM
00pa3zoM CTPYKTYpHUPOBATH SI3BIKOBOM MaTepuall.

[IpuHMMas BO BHUMaHUE M3JI0KEHHBIE BBIIIE KPUTEPHU KIacCH(UKAIMK peanii, Onupasch Ha TEMaTHUECKYIO
knaccuukarnuio peanuii C. BnaxoBa n C. @nopuna [1], a Takxke pacrpenenss pealnd Ha OHOMACTHYECKHE U
peanuu-annensTuBbl [13], COBOKYNMHOCTh peaJiiii B S3bIKE MOXET OBITh MpEACTaBICHA KaK CTPYKTYPHO-
ynopsinouenHas cucrema — OCII P. OCII P umeeT CliokHYI0 CEIMEHTHO-SPYCHYIO CTpYKTypy. EMy He peneBaHTHa
MOJENb «AApo — mepudepus» B TPAAUIOHHOM IOHMMAHMUHU: SAPO MO COCTABISIIOT JOMHHAHTBI BCEX
TEMAaTHYECKUX TPYHII B CTPYKType NOJIs, a HE OJHa IEHTpaJbHAas JIeKCeMa, KaK 3TO MPUHITO OOBIYHO.
3HauNTEeNbHOE BIMSHHE Ha 3TO OKa3bIBAlOT pedepeHIMalIbHBIC DPEeNpe3eHTaluy, KOTOPhle B 3aBUCHMOCTH OT
(YHKIMM B TPEAIOKEHUH WIM TEKCT€ MOTYT JE3aKTyaln3WpOBaTh WIM aKTYIM3UPOBATh DPa3IMYHBIC THIIBI
pedepenmu (cMm. aeransHO B [7]). Takum obpazom, @CII P xapakrepusyercs MyJIbTHKOMIIOHEHTHOCTBIO Spa.
OCHOBHBIM MHTETPUPYIOIMM IPU3HAKOM ISl €AMHUIL TOJIS (CJIOB, CIIOBOCOYETAHUM, IPEUIOKEHUI) SABIISETCS MX
HallMOHANbHAs crenuduKa, KOTopas IpPEACTaBlICHA KaK Ha JIEKCHMKO-CEMAaHTHYECKOM, TaK M Ha JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKOM M (YHKIMOHAIBEHO-CEMaHTHUECKOM ypoBHsX. Ilepudeprio mosns 3anoiHAIOT CHHOHUMHYECKHE
psiibpl, aHTOHUMHYECKHE Mapbl M JpPYrHe MHUKpPONApaJuIrMbl, OOBEAWHEHHBIE IO TEMATHYECKHM MpPU3HAKaM.
Maprunanshoii 3oH0# PCII P sBnsiercst nanbHss nepudepusi, TOCKOIbKY aHAJIM3UPYeMOe T0JIe XapaKTepH3yeTCst
MHOTOYpPOBHEBOU CTPYKTYpOH.

BaxHBIM BcriOMOTaTeNbHBIM YPOBHEM aHAJIM3a PN SBISAETCS ICUXOJIMHIBUCTHUECKUI aHAIIN3 aCCOLMALINM,
KOTOpBIE BO3HUKAIOT B CO3HAHWU HOCHUTEIEH SI3bIKa B CBSI3M C BOCHPHUSITHUEM T€X WM MHBIX peaqnil. OH mo3BomiseT
CO3/1aTh CHUCTEMY aCCOLIMATHUBHBIX IOJIEH peainii, KOTOPhIE CYIIECTBEHHO CIIOCOOCTBYIOT M30€)KaHWIO OLIMOOK B
TIepeBoIe.

BoIBoAbI W TepCNEeKTHBBI JaJbHEHIINX WcciledoBaHuil. Pealnn B COBpEMEHHBIX si3bIKaX TPeOYIOT
KIacCU(pUKAMM ¥ IIUpEe — THUIIOJOTH3AIMHA B CBETE ACTAIBHOTO HCCIENOBAaHMA HE TOJBKO IO TEMAaTHYECKOMY
npuHouny. HeoOxoaumo y4uThiBaTh MX (PyHKIMOHAJIBHBIE BO3MOXKHOCTH, CIIOCOOBI NEpeBO/a Ha JIPYrou SI3bIK,
TUIMYHBIC aCCOLMALMH B CO3HAHNH HOCHUTENEH S3bIKa OPUTHHANIA U IEPEBOAA U JP.

B pesynbpTare mpoBeeHHOTO MOJIUNAPaIUTMaIbHOTO aHANIN3a OBLIO ONPEENIEHO, YTO COBOKYITHOCTh peanuit
Ha KOHIIENTYaJbHOM YPOBHE IpPEACTaBIsAET coOOH KOHIENnTocdepy peaynil, KOTopas COICPKUT Kak IIHPOKO
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W3BECTHBIE MOHATHA-PEATIMU, TaK U CIeUUHUIECKUe, He paclpoCTpaHEHHbIE MacCOBO B JPYTHX KyJbTypax. Jrta
KOHLenToc(hepa HAXOAUT CBOE OTOOpakeHHE B SI3bIKE B BHAE (DYHKIMOHAIBHO-CEMAaHTHYECKOTO MOJISI peajvi,
KOTOpOE CYIIECTBEHHO JOMONHACTCA M oboramjaercst 6iarogapsi acCoIMaIisIM, B CBOIO OYEpPE/lb, OPraHU3YIOIINM
COOTBETCTBYIOIIUE aCCOLMATUBHBIE MO peanuil. KommiekcHsli nonunapagurMaibHblil aHaIu3 peaauil mo3BoJseT
6e301mn00YHO IepeIaBaTh UX B MPOIIECCE NMEPEBOA, U30erasi HETOYHOCTH, HE CO3/IaBasCUTYaI[MH HEIOTIOHUMAHUS
WJIN KOMMYHHKaTHBHBIE Oapbephl.

JlanbHeile HCClIeNOBaHUS aHATM3UPYEMOM B cTaTbe MpOOIEMBl YCMaTPUBAIOTCS B  HAMpPaBJICHUU
OPOTOTUINHYECKON  CEMAHTUKH, THIIOJOTHYECKOrO  SI3bIKO3HAHMS,  JHHIBOCTWIMCTHKH,  KOHTPAacCTHBHOI
JIEKCUKOJIOTHH, (YHKIIMOHAIBHON CEMaHTHKH M (YHKIMOHAJIBHOW TpaMMAaTHKH, MCHXO- M COIMOJIHHTBHUCTHKH,
MparMaceMaHTUKH, KOMMYHUKATUBHON JINHTBUCTHKU.
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CIEIAPIKA, OGYMOBJIEHA JKAHPOBO-BHJJOBOIO OCOBJIMBICTIO

Anomauia. Cmamms npucesuena auanizy CneyuiyHux 3micmoeHO-opManrbHux ocobaugocmeti icmopuunoi
nogicmi kpumcvkomamapcobkozo nucomennuxa Llamina Anadina «3anpowenns 00 ouseona na benkemy, oe Ha
OCHOBI KOHKPEeMHUX NPUKIaoie po32nsioaomspcs npodiemu munizayii ma agmopcvkoi inmepnpemayii nooil.
Kniouogi cnosa: enoxa, domucen, munizayis, cneyughixa sxcaupy.

Annomayua. Cmamvs nocéaujeHa aHAIU3Y CREYUDUUECKUX COOePHCAMENbHO-POPMATbHBIX 0COOeHHOCm el
ucmopuueckoli nosecmu kpvlmckomamapckoz2o nucamens Lllamuns Ansouna «Ilpuenawenue K 0bA80Ly HA RUPY,
20e Ha OCHOBe  KOHKDEMHbIX NPUMEPO8 PACCMAMPUBAIOMCA NpobiemMbl Munu3ayuu u  daemopcKoll
ummepnpemayuyu coOblmuil.

Knroueswie cnosa: snoxa, 0omvicen, munu3ayus, Cneyupuka sxcanpa.

Summary. This article is dedicated to a problem of the specific substantive and formal features of the historical
story of the Crimean Tatar writer Samil Aladin (1912-1996) “Invitation to the devil to the feast” where
problems of the typification and the author’s interpretation of events of the past. The problems of development of
the Crimean Tatar literature of the end of the XX century is the theme that is required a solid study. In this
context, the Samil Alddin’s heritage arouses our interest concerning a balance of the objective history and
typification that allows to reason about a level of the author’s mastery of this literary artist. This aspect is
studied poorly in the Crimean Tatar literary criticism.

This work narrates about the educational aspirations of the Crimean Tatar poet-democrat of the beginning of
the XX century Usein Samil Togtargazi (1881-1913) who was killed by reactionaries. This story in the history of
the Crimean Tatar literature of the post-war period marked itself not only the objective replication of the
historical events in conditions of the strict censorship but a regress to the historical theme in general and an
attempt to define the role and place of the ethnic educators of this era in the people’s fate. The conceptual and
artistic task of the author was to demonstrate the struggle of young intellectuals arising then under conditions of
the strong confrontation in the field. The traditional methods of the typification (extravagance, guesswork,
objective and subjective differentiation of events) were used for this. Since each concrete work demands to take
into account both genre specificity and substantive-formal character, the author succeeded in expounding the
historical events in the story “Invitation to the devil to the feast” using the typification without coming into
conflict with the historical facts.





